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Geh' deinen Weg die Welt ist weit
und lass die Schwätzer schelten,
ein kluger Mann läht auch den Streit
der Spatzen duldsam gelten.

Manch einer schimpft mit schiefem Mund
aufs Geld und die Hetären
was kümmert's dich, das wär' nur Grund:
Dich selber zu bewähren I

Hans Huber

Das Wochenhoroskop
«Mich nimmts wunder, wänn Du entli

emol Pforfänschter ushänkscht und a
mine Schuehne d'Absätz flickscht?»

«Jä Fraueli - - isch das nonig gmacht?
I mim neue Horoskop heifjf's doch düt-
lich: Die Zeit arbeitet für Siel»

Pizzicato

Englischer Humor
Ein fremder Herr und ich warteten einst eine

Weile auf Sir Herbert Beerbohm Tree im
Königlichen Theater in London. Endlich kam er
und liefj sich in einem Sessel zwischen uns
beiden nieder. «Betrachten Sie sich beide als
vorgestellt», sagte er und schaute nach der
Decke, «denn ich erinnere mich nur noch an
den Namen des einen von euch beiden, und
das wäre dem andern gegenüber nichf fair.»

(Harper's) Deutsche Fassung: es

«Was verschtaasch du eigenfli under Alkoholgehalf

?»
«Ebe dä Gehalt, wo me in Alkohol umsetzt.»

Augen
Vom Zyklop, dem Riesen der griechischen

Sage, wird berichtet, er habe nur ein Auge
mitten auf der Stirne gehabt. Ein solches
Zyklopenauge besitzt neben 2 normalen
Augen eine noch heute in Neuseeland
lebende Eidechse, die allerdings nur einen
halben Meter lang wird. Neunaugen heifjen
im Volksmunde jene fischähnlichen Tiere,
die am Halse beiderseits sieben Kiemenlöcher

besitzen, welche vom Volke ebenfalls

als Augen gezählt werden. Tausend
Augen mühte man haben, um all die Schönheiten

der Orientteppiche zu erfassen,
meinte eine begeisterte Freundin dieser
orientalischen Handknüpfkunst. Man
beachte die Teppichausstellung von Vidal an
der Bahnhofstrahe in Zürich.

Rasier
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Einmal probiert
Ich bleibe be

RASIERCREME
ASP AS I A A.-G. WINTERTHUR

Das ist Qualität

Telephon 551 04 Märwil

Wie man eine
Rede hält
von Dr. H. Küry

Knapp^und kUts, wie

Gut essen und trinken,
im Preis bescheiden, Grill- und andere
einmal probiert, Küchenspezialitäten
Sie kommen wieder mit Freuden

Rest. «Frohegg» St. Gallen
im Bleicheli Telefon 2 48 06 F. Gutzwiller

FORTUS
regt den Körper

an, hebt die
N e r ve n k rä f te

hä Irlich

Apotheken

LINDENHOF-APOTHEKE, Zürich, Rennweg 46

BAHNHOF-BUFFET
St. Gallen
Out gepflegte KUche Reelle Weine

Pilsner Ausschank
Mit bester Empfehlung: O. Kaiser-Stettler

MAN ILA- STUMPEN
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Osii' cisinsr» V/sg ciis Wsit izt wsit
unci Is55 ciis 8ciiwstzsr sciisitsn,
sin kluger /Vìsnn Iskzt sucii cisn Ztrsit
cisr 8pstzsn ciulcissm gsitsn.

/Vìsncii sinsr zcnimvtt mit sciiistsm /Vìunci
sut; Oslci unc! ciis i-istärsn
wss kümmsrt'z ciicli, cisz wär' nur Orunci:
Dick zsibsr zu izswsiirsn I

Klans klubsr

vas >kVoetisnko508kop
«/Vìîcii nimmt; wunclsr, wann Du sntii

smol ptortsnsciitsr uütiänkzciit unci s
mins 8ciiusiins ci'^tzsstz: tlickzciit?»

«^s Lrsusi! - - kcti ciss nonig gmsciit?
I mim nsus i^oroîicoo risiht's ciocii ciüt-
Iicii: vis leit ariositst tür 8is i»

k'iiTicsto

iiligliseksk' t-iumoi'
Iïin tremctsr KIsrr unci icli warteten einst sins

Wsii« aut 5ir klorbsrt lZoerbokm 1>ss im <ö-
niglicksn 7k«atsr in I»onclon. lïncllick icsm sr
unct lish sicli in sinsm Hessel ^wiscksn uns
bsicisn niocisr. «IZslracktsn 8is sicli bsicls als
vorgsstsilt», ssgts sr uncl scksuts nscli clsr
vsclcs, «clsnn icii srinnsrs micii nur nocli sn
cien kisrnsn ciss sinsn von sucli bsicisn, uncl
cias wsrs cism sncisrn gsgsnübsr niclit tsir.»

(klsrosr's) vsutscks Lsssung: ss

«Wss vsrscktsssck ciu sigsniii uncisr ^licokol-
gskslt?»

«iïbs ciä cZsiislt, wo ms in /.licokol umsst^t.»

^ugen
Vom ?vkloo, clsm kiszsn cisr grisckiscksn

5sgs, wirci bsricbtst, sr iisbs nur sin ^ugs
mittsn sut clsr 5tirns gsksbt. Iïin solckss
^vicloosnsugs bssit^t nsbsn 2 normsisn
^ugsn sine nocb bsuts in kisussslsncl ls-
bsncis lïicisciiss, ciis sllsrciings nur sinsn
iislbsn //stsr isng wircl. kisunsugsn ksiksn
im Volicsniuncis jsns tisckâkniicksn lisrs,
ciis sm kislss bsicisrssits sisbsn Kismsn-
iöclisr bssit^sn, wslciis vom Volics sbsn-
isils als ^ugsn gs^sklt wsrcisn. Isussncl
>Xugsn mükis msn iisbsn, um sll ciis5cbön-
ksitsn cisr Orisnttsopicks ^u srkssssn,
msints sins bsgeisisrts i^rsunclin clisssr
orisntslisciisn i-isncilcnüotlcunst. //sn bs-
sciiis ciis 1'eooicksusstsllung von Viclsl sn
cisr iZsknkotstrsks in Surick.

///M/7

I^innisI orooisrt
Icii olsios ins

/!. 5 p 5 I ^ ^.-s. vVII^ILKIi-iUK

Das ist OualiM

Islsplion SSI 04 lvlârwll

Vie wiu» vive

lìà dàlt
von Or. kl. Xür;-

I^uspp-^uncî lì^Âr, wie

Sis Z-omrneri »t««i««- «nit ?i»«u«le»» t

im vleicàeli I slekoll 2 4S06 cZàviller

rsgt clsn Körosr

sn, ii s o t ci i s
1^1 s r vs n k rs tts

kâltiicb
4po»ksllvn

l.I»ll)>?»ii-»O^k-0MeKl:. lurick. lîennweg 4à

8t. ^aU«iR
<Zut sspklexte Kilà Veêlle Veine

Pilsner àusscksnk
«it bester IZmpkekIunc-: O. lcaiser-Stettler
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